“UTENA” EP. 29

SHIORI
(29:45) (OF) (INT.) Creu en els miracles.../ els teus sentiments es faran realitat.

RUKA
(OF) Aquella,... no era la meva espasa.

SHIORI
(G)

RUKA
(OF) La teva actuació ha estat molt divertida./ No ha estat gens malament per ser una improvisació.

SHIORI
(OF) Tsuchiya... (OF) (INT.) Creu/ ...creu en els miracles i els teus sentiments.../ (OF) (DESESPERADA) Tsuchiya! Espera!/ T’ho demano per favor!/ Només penso en tu!/ Tu ets l’únic que existeix per mi!/ No puc viure sense tu!

ALUMNES
(T) (GROMELÓ) Què passa?/ Oh!/ Per què crida la Shiori? Quina vergonya!/ On s’és vist, fer una cosa així?/ No té dignitat!/ (A/L) (I CONT.) (REPICAR)

RUKA
(OF) (FREDAMENT) Em pots deixar estar la mà d’una vegada?

SHIORI
Si tu no ets al meu costat,... que faré d’ara endavant? (CP) Que no ho entens?... (G)... Per favor, creu-me!

RUKA
(DE) Què he de creure?

SHIORI
Què has de...!

RUKA
(OF) Per quina raó he de creure’t?

SHIORI
(OF) Tu.. per mi tu../ ets el millor de tots.. (ON) ets millor que... (G)/ (OF) i jo...

SHIORI
Luka!/ Luka!! (PLORA DESESPERADAMENT)

ALUMNES
Oh!/ Ah! (GROMELÓ)

TÍTOL EP.
(31:11) “UN BLAU MÉS PÀL·LID QUE EL COLOR DEL CEL”
NOIA A
(OF) Avui tampoc ha vingut a classe.

NOIA B
(OF) A mi no m’estranya.

NOIA C
(OF) Tens raó. No deu tenir prou valor per mirar ningú a la cara.

NOIA B
(OF) És normal. Al cap i a la fi... tota l’escola en parla, d’ella.

NOIA A
(OF) Però, no creus que en Luka ha estat molt cruel?

NOIA C
(OF) Vols dir? Si aquella noia va ser la primera de provocar-lo.

NOIA A
(OF) Tens tota la raó.

TOTES
(OF) (T) Ecs, quin mal rotllo./ Sí, tens raó./ És una descarada!/ Què s’ha pensat?/ (A/L)


(NOTA: Del 31:34 al 31:40 només ST. Tot el diàleg ha quedat comprimit a la seq. anterior.)

JURY / NOIA D
(OF) (G LLUITA) (A/L)

JURY
(OF) S’ha acabat la lliçó. No oblidis aquest moviment.

NOIA D
(OF) D’acord! Moltíssimes gràcies!

JURY
(G)/ (OF) Un altre cop fent la manefla?/ És el teu maleït vici.

UTENA
Jury, com pot ser que no et preocupi gens ni mica, la Shiori, ara que està patint tant...?

JURY
No hi puc fer res. És un problema entre ells dos. No hi tinc res a veure, jo./ Per tant, ni em passa pel cap ficar-hi el nas(...) I tampoc hi tinc dret.

UTENA
No em vinguis amb romanços!! Que no tens sentiments? La teva amiga està passant un mal tràngol i tu fas com si no passés res?(...) Com a mínim podries parlar amb ella, no?

JURY
Ja t’he dit el que penso i no tornaré a repetir-ho!

UTENA
(G)/ (OF) L’Arisugawa,... em fa l’impressió que fa un esforç per no ficar-s’hi./ Si la Shiori es troba en aquest mal pas,... per què vol mantenir-se al marge?/ De debò, no ho entenc./ No sé pas si ho sent de debò, el que ha dit.

ANSHY
(OF) Almenys en part,... ha estat honesta amb els seus sentiments,... no troba, senyoreta Utena?

UTENA
(OF) Almenys en part?/ Sona molt estrany, dit així.

ANSHY
(OF) Hi ha coses que la gent, encara que les pensi, ni tan sols es veu amb cor d’expressar.

UTENA
(OF) I a tu,... et passa el mateix?

ANSHY
(OF) Senyoreta Utena.. la veritat... és que jo...

UTENA
(OF) ...Què vols..?

ANSHY
(OF) Res...

RUKA
(CONTESTADOR) (OF) (F) Sóc en Tsuchiya./ Ara no sóc a casa./ Deixa el teu missatge.

SHIORI
Si que hi ets,... oi que sí?... Hi posaria la mà al foc./ Ja em diràs perquè et costa tant parlar amb mi..

TOGA
Tu tampoc eres tan hàbil com donaves a entendre.

RUKA
(RIU)... És cert, però tant li fa, això. Ja veia a venir que perdria.

TOGA
Què vols dir?

RUKA
Sens dubte la Utena Tenjo és la millor esgrimista de l’escola. I tampoc jo, amb el meu talent, arribo a la seva altura. És una rival esfereïdora. Però encara tinc una raó per voler guanyar costi el que costi.

TOGA
(OF) ¿Què vols dir, que ja ho havies planejat?

RUKA
(OF) (T) Els miracles no existeixen../ tu mateix ho has dit, això.

MESTRE
(OF) (A/L) Primera. Tercera. Primera. primera. Cobreix-te. Enrera.. Primera, tercera. Primera. Segona, primera. Ataca. Tocat!/ Següent! Saluda. Primera. Tercera. Primera...

SHIORI
(OF) (T) Jury../ (ON) (INDIFERENT, EN TO SINISTRE) Vaja! Ves per on, ets tu./ Què coi has vingut a buscar?

JURY
(OF) Shiori...

SHIORI
(OF) Què..? tu també has vingut a enfotre’t de mi?/ Et vols sentir més important així?

JURY
(OF) Com pots dir...

SHIORI
Cada vegada ets més i més repugnant!/ Què et penses,... que em posaré a plorar i et demanaré ajuda?/ Que et bombin./ No penso fer res del que t’imagines, encara que m’estigui podrint!

NOIA D
(OF) Gràcies! Moltíssimes gràcies!

RUKA
Parles seriosament?

JURY
(Sí) Per descomptat (que sí)

RUKA
Quina sorpresa. No fa gaire, tu mateixa em vas dir que no li posés les mans a sobre... (OF) I ara em demanes que torni amb ella?

JURY
(OF) Si ella és feliç d’aquesta manera...

RUKA
(OF) Perdona,... però, no tinc cap intenció de fer-ho.

JURY
Luka!

RUKA
És admirable com en sou, d’amigues./ Però ella és egoista,... tossuda i només pensa en ella mateixa./ I a sobre,... és una mentidera./ Ho sento per tu, però,... ningú en vol saber res, d’ella.

JURY
(G) Malparit,... qui collons et penses que ets?!

RUKA
No vulguis dir-me què he de fer.

JURY
(OF) No tens cap dret de turmentar-la així, sents?

RUKA
Tu no (DE) has de fer-ne res, d’això.

JURY
Com pot ser que t’hagis tornat tan miserable!

RUKA
(DE) I tu, ja t’has mirat bé?/ Qui et creus que ets per donar ordres.

JURY
(CRIDA) (G) (A/L)

RUKA
Per què no ho deixes estar, eh?

JURY
(GS)

RUKA
Per cert, he estat pensant que ara amb qui m’agradaria sortir és amb tu.

JURY
(G) Jo amb un malparit com tu?!

RUKA
No és veritat que estàs enamorada de mi, ara que sóc el capità del club d’esgrima?

JURY
Te’n fots de mi!... No et permeto que et burlis de mi!

RUKA
No t’enganyis més...

JURY
Qui és que...!! (G)

RUKA
(G)

JURY
(RESPIRA) (A/L)

JURY
(DESESPERADA) (G) Quan l’has agafat?/ Atura’t,... no ho facis, Luka! (OF) Luka!!

RUKA
(G) (AMB INDIFERÈNCIA) Molt bé. He canviat d’idea. Com vulguis, faré el que em demanes. Tornaré amb la Shiori, si és això el que vols!

JURY
(G)

RUKA
Has arribat a odiar-me tant que ara no ho pots suportar, oi?

JURY
(G)/ Espera./ (DE) Luka,/ per què no et bats en duel amb mi?/ (OF) Si jo perdo,/ et prometo que faré tot el que tu vulguis. Absolutament tot. Seré la teva esclava./ Però si guanyo, jura’m que la Shiori...

RUKA
(T) Entesos, no continuïs.

RUKA
Quan vas entrar a formar part del club d’esgrima,... ja vaig veure que eres la millor./ I encara que siguis amb una bona colla d’estudiants,... mai has deixat de ser brillant./ El teu talent em supera de bon tros..

JURY
No em facis riure.

RUKA
Te’n faig?/ Vull que coneguis una persona./ Ei,... no ho sents?

JURY
(G)

RUKA
(39:16) És el teu esperit, que encara no es dóna per vençut.../ El so que ressona pertot arreu a la Fi del Món. Estic segur.. que sents aquest so. (NOTA: Repicar guió anterior)

JURY
(G)/ Què.. Què és aquest soroll?/ (G)

RUKA
Perdona que t’hagi fet esperar. Ara és la teva, Toga.

TOGA
Sí./ Vinga! Acompanya’ns al món que tan desitges!!

RUKA
Vinga, puja./ No deies que faries tot el que jo volgués?

JURY
(G)/ On se t’ha acudit portar-me aquest cop?

SHIORI
(CINTA) (F) (OF) Tsuchiya,/ tu ets l’únic que existeix per mi./ Tsuchiya,/ tu ets l’únic que existeix per mi.

JURY
Ets un miserable! Tant et diverteix fer-la patir d’aquesta manera?

RUKA
(DE) Només si potenciem al màxim la teva força,... seràs invencible./ I jo sóc l’únic que et sap fer aprofitar el poder que tens./ Si tu i jo ens unim podrem vèncer la Utena Tenjo./ I aleshores,... aconseguirem el poder dels miracles.

JURY
I per aquest motiu ens has portat a la Shiori i a mi fins aquest parany?

RUKA
(DE) És necessari fer un sacrifici si vols provocar un miracle.

JURY
Però no és just! Tan desitges aconseguir el poder dels miracles?

RUKA
(DE) Tu ets l’única que el vol, el poder dels miracles!

JURY
No utilitzis la Shiori com un objecte!

RUKA
(DE) “Creu en els miracles, i els teus desitjos es faran realitat”.../ no era el que tu deies (sempre)?

JURY
Treu-t’ho del cap, perquè no en tens ni idea. (OF) A mi tant se me’n dóna, que els meus desitjos no es facin realitat. (ON) I encara que aconseguís tenir a les meves mans el poder dels miracles, l’únic que voldria fer... (OF) és allunyar la Shiori de tu./ Tan sols això. (ON) No estic disposada a fer cap altra cosa./ Si és per aquest motiu, acceptaré la teva proposta.

RUKA
(DE) Ja hem arribat a un tracte.

AKIO
(DE) Us mostraré la Fi del Món./ També a vosaltres./ (G)

UTENA
Però(...) Arisugawa... fins i tot tu?

JURY
(DE) Després de les classes,... al coliseu dels duels.

UTENA
Arisugawa!

RUKA
Aquest serà l’espectacle principal,... Utena Tenjo.

JURY
Fes-ho, per favor.

ANSHY
Oh, Roses del noble Castell.../ Us ho prego,/ mostreu...

UTENA / ANSHY
(T) El poder per revolucionar el món!

UTENA
(G)// (G)

JURY
(G) (A/L)

RUKA
Els sentiments ocults...

JURY
(G) (A/L)

RUKA
Deu ser molt dolorós tenir-ne un, oi?

JURY
(G)

RUKA
(CRIDA)

JURY / RUKA
(G) (A/L)

UTENA
(G)

RUKA
Ara no t’aturis, Jury!

JURY / UTENA
(G) (A/L)

RUKA / JURY
(G) (A/L)

RUKA
(OF) Jury, (ON) és una inconscient. (OF) Perquè no se n’ha adonat, que per obtenir un miracle, li ha calgut que algú es sacrifiqués./ (ON) Però, algú com ella ha aconseguit obtenir els miracles!/ Això no ho trobes injust?!/ (OF) Jury!!

UTENA
(CRIDA)

RUKA
Jury!

SHIORI
(G)

JURY
(OF) (G)/ (ON) (G)/ (G) (A/L)... (FINS 47:47)

UTENA
(G)/ Per què... Senpai?

RUKA
Jury, no cal que pateixis més!/ Sisplau, Jury, no pateixis més!

JURY
No pateixis més..., eh?

NANAMI
(OF) Renoi,... la Jury torna a ser la Capitana?

MIKI
(OF) Sí,... aquests darrers dies, en Tsuchiya no ha tornat a aparèixer per l’acadèmia.

YOKO
(T) (OF) Ai! Quin mal!

NANAMI
Ho dius de debò? Qui sap si, després de ser admès, l’acabaran expulsant de tan pocs dies que ha vingut. No m’estranyaria gens.

NOIA
(OF) (T) Yoko, et trobes bé? Capitana! La Yoko...

MIKI
Mira, sembla que aquella noia s’ha fet mal!

NOIS CLUB
Ei, com et trobes?/ T’has fet mal?/ Em sembla que s’ha trencat el turmell!

JURY
Vinga, aviseu al professor Shinozaki i demaneu una ambulància!

NANAMI
(OF) (T) Bé, però si la Jury és la responsable, no ens hem de preocupar de res, oi?

NOIA E
Sí.

YOKO
Em sap greu.. ara que falta poc pel campionat regional...

JURY
No t’hi facis mala sang./ Pensa només a reposar i curar-te la cama ben aviat.

YOKO
De debò que em sap greu molestar-te en un moment tan inoportú. Ets molt amable amb mi, Jury.

B-KO
Ei,... ja ho saps?

A-KO
Sí, aquell pacient va morir ahir mateix.

B-KO
Pobrissó, era un noi molt atractiu.

A-KO
Deia que quan el donessin d’alta volia tornar a practicar esgrima.

B-KO
Aquell xicot, es veu que ja sabia com n’estava, de malalt. Però, tot i amb això, va deixar abans d’hora l’hospital per anar a l’escola.

A-KO
Segurament estava enamorat d’algú del club d’esgrima.

B-KO
Ara que en parles, ell sempre repetia una cosa... “Vull donar el poder dels miracles a la persona que estimo... Vull aconseguir que ella sigui lliure.”

A-KO
N’estàs segura? I què vol dir tot plegat?

B-KO
(OF) Qui sap...

JURY
(INT.) Com et trobes?/ Algun dia,... quan et torni a veure,... m’agradaria preguntar-te una cosa./ M’agradaria preguntar-te... quins sentiments amagaves sota el pretext del poder dels miracles?/ I a causa d’aquest sentiment, a qui vas utilitzar?/ (4 SEGONS) Et desitjo.. que els teus sentiments es facin realitat. Ho desitjo de tot cor.
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